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15 Mundum paccabit et Hierusalem renovabit. 
Fructus terra dabit, Deus orbem letificabit.
Christe, tuum pulcrum tunc nobis, sancte, sepulcrum
Reddes, subiectis Agarenis inde reiectis.
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Nunc male captivi 
Sed prius horribile 
Cardinibus mulctam2

tunc convertentur Achivi, 
quoddam1 parebit in yle.

pones, altissime, multam3.
Clementi nullus, sacer hic4 succedet et almus,
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Cui procuratrix 
Et dispensatrix6 
Tres Deus orantes 
Quod sic prestetur,

theotochon5, eius amatrix 
semperque benigna ducatrix, 

quam sepius et vigilantes, 
clare docuisse videtur.

Versus predictos ab originali ipsorum accepi; sicubi 
ergo aliter inveneritis, per7 hanc seriem corrigatis. Aliquos 
tamen de [versibus]8, qui fuerunt destinati9 ad card[inales] 
prefatos, non hic10 scripsi, licet concordent in ipsos per 
omnia; sed huius silencii causa subest.

1) ‘quiddam’ Sal. 2) ‘multam’ hier Sal. 8) ‘mulctam’ hier Sal.
4) ‘hc’ Hs., steht auch unten unregelmässig für hic; ‘hinc’ Sal. 5) Die 
Hs. scheint ‘thertochö’ zu haben; ‘theotocon’ Sal. 6) ‘defensatrix’ Sal.
7) ‘p’ Hs. 8) Das Wort ist nicht sicher lesbar. 9) ‘de’ durch Nässe 
verloscht. 10) ‘hc’ Hs.

(Fortsetzung folgt.)


